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1. VOORDAT U BEGINT

Betekenis van symbolen in de handleiding:

Voorafgaand aan installatie, lees grondig de sectie “Veilig gebruik van luchtgordijnen". Het bevat 
alle instructies over het veilige en correcte gebruik van het product.

Deze handleiding bevat belangrijke instructies om de correcte installatie van het luchtgordijn te 
garanderen. Voorafgaand aan
Installatie, lees alle volgende instructies grondig door en lees deze na! De fabrikant behoudt het 
recht voor om wijzigingen te maken, waaronder aan technische documentatie zonder vooraf-
gaande kennisgeving. Sla deze gebruikershandleiding op voor toekomstig gebruik. De instructies 
van deze handleiding zijn onderdeel van het product.

Conformiteitsverklaring
U vindt meer gegevens op de website www.2vv.cz

MANZÝVLOBMYS

VÝSTRAHA! Upozornění/varování

NEPŘEHLÉDNĚTE! Důležité instrukce

BUDETE POTŘEBOVAT 
POZNÁMKA

Praktické tipy a informace

TECHNICKÉ INFORMACE Podrobnější technické informace

ODKAZY Odkazy k dalším částem/sekcím manuálu

Waarschuwing/Voorzichtig

Belangrijke instructies

Praktische tips en informatie

Meer uitgebreide technische informatie

Raadpleeg andere delen/secties
van de handleiding

OPGELET!

NIET OVERSLAAN!

U HEBT NODIG 
OPMERKING

TECHNISCHE INFORMATIE 

KOPPELING

SYMBOOL BETEKENIS
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•	 Als het gordijn is getransporteerd bij tempe-
raturen onder 0° C, is het noodzakelijk om het 
gordijn na uitpakken minimaal 2 uur te laten 
staan onder normale bedrijfsomstandighe-
den, zonder dat het gordijn wordt ingescha-
keld. Zo kan de interieurtemperatuur van het 
luchtgordijn stabiliseren.

2. UITPAKKEN

2.1 CONTROLEER DE VERZENDING

•	 Controleer de verzending direct na levering 
om te zien of het verpakte product is bescha-
digd. Als de verpakking is beschadigd, neem 
dan direct contact op met de leverancier. Als 
de klacht niet op tijd wordt ingediend, is uw 
claim later mogelijk niet geldig.

•	 Controleer of het product overeen komt met 
de bestelling. Als er afwijkingen zijn, dient het 
gordijn niet uitgepakt te worden en moet het 
defect direct aan de leverancier worden ge-
meld.

•	 Na het uitpakken, controleer de volledigheid 
van het gordijn en de bestelde onderdelen. 
Als u twijfelt, kunt u contact opnemen met de 
leverancier.

•	 Installeer nooit een beschadigd luchtgordijn!
•	 Als u het gordijn niet direct na levering uitpakt, 

moet deze worden opgeslagen in een droge 
omgeving binnen met een omgevingstempe-
ratuur tussen +5 °C en +40 °C

2.2 PAK HET LUCHTGORDIJN UIT

+5 oC

+40 oC

Alle gebruikte verpakkingsmaterialen zijn milieu-
vriendelijk en kunnen

opnieuw gebruikt of gerecycled worden. 
Neem actief deel aan de bescherming van het 

milieu en zorg ervoor dat de verpakkings-
materialen correct verwijderd  

worden of via een recyclingsbedrijf worden ver-
werkt.

2.2 VYBALETE VZDUCHOVOU 
CLONU

• Pokud vzduchová clona byla přepravována při 
teplotách pod 0° C, bude nutné ji nechat po 
vybalení ležet bez zapnutí minimálně dvě ho-
diny za běžných provozních podmínek. Tak se 
stabilizuje vnitřní teplota vzduchové clony. 

3

2. ROZBALENÍ

2.1 ZKONTROLUJTE ZÁSILKU 

• Ihned po dodání zkontrolujte, zda není výro-
bek poškozen. Pokud je výrobek poškozen, 
kontaktujte přepravce. Pokud reklamace není 
včas podaná, nemusí být později uznaná. 

• Zkontrolujte, zda jste obdrželi objednaný typ 
výrobku. V případě jakýchkoliv nedostatků, 
nerozbalujte clonu a okamžitě o závadě infor-
mujte dodavatele. 

• Po vybalení zkontrolujte, zda clona a další sou-
části jsou v pořádku. V případě jakýchkoliv po-
chybností kontaktujte dodavatele. 

• V žádném případě neinstalujte poškozenou 
vzduchovou clonu! 

• Pokud nevybalujte vzduchovou clonu okamži-
tě po obdržení, musí být uskladněna v suché 
místnosti s teplotou okolního vzdu-
chu v rozmezí +5 °C a +35 °C

Neekologické části nechte správně zlikvidovat nebo znovu zpracovat. 

Veškerý obalový materiál je ekologický a může být znovu použit nebo 
recyklován. 

+5°C
+35°C
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3. HOOFDONDERDELEN

1

1

2

543
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1.	 Ophangingshouders
2.	 Waterspoel-aansluiting ¾“
3.	 Voedingskabelplug
4.	 Kabelplug besturing (BASIC-besturingsmodule) of kabelplug voor 

waterspoel-regelaar (COMFORT-, SUPERIOR-besturingsmodules) 
5.	 Kern voor capillaire buis TV1/1
6.	 Voedingsconnectoren en zekeringslocatie
7.	 Stopcontact voor besturingsmodule 
8.	 Inlaat-zijkap
9.	 Uitlaatrooster
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4. AFMETINGEN

334

556

250
131

38

52
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45
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312418

114

334

G3/4" waterinlaat en -uitlaat

Afmetingen luchtgordijn

Type Afstanden van installatiegaten A [mm] Breedte B [mm]

VCS4x-10x-x.. 994 1054

VCS4x-15x-x.. 1494 1554

VCS4x-20x-x.. 1994 2054

VCS4x-25x-x.. 2394 2454
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5. TECHNISCHE PARAMETERS

Luchtgordijn 
type

Aanbevolen 
installatie-

hoogte
[m]* 1) 

Luchtcapaciteit [m3/h] 1) Geluid** [dB(A)] 1) Verwar-
mings- 

vermogen 
[kW]

Spanning/
stroom 

verwarming 
[V/A]

Spanning/
stroom venti-
lator [V/A]

gewicht [kg]

3e 
niveau

2e 
niveau

1e 
niveau

3e 
niveau

2e 
niveau

1e 
niveau

VCS4B-10S-

4,0

1626 1182 813 56,0 47,9 39,8 - - 230/2,25 42

VCS4B-15S- 2513 1774 1256 58,7 50,9 43,2 - - 230/3,50 59

VCS4B-20S- 3362 2328 1626 59,7 51,8 43,8 - - 230/4,70 76

VCS4B-25S- 4065 2956 2106 60,8 53,4 44,8 - - 230/5,60 93

VCS4B-10E- 1589 1145 813 56,0 47,9 39,8 9,5 400/13,7 230/2,25 46

VCS4B-15E- 2476 1700 1219 58,7 50,9 43,2 15 400/21,7 230/3,50 63

VCS4B-20E- 3362 2291 1589 59,7 51,8 43,8 19 400/27,5 230/4,70 81

VCS4B-25E- 3991 2919 2069 60,8 53,4 44,8 24,5 400/35,4 230/5,60 99

VCS4B-10V- 1552 1109 776 55,8 47,9 39,7 16,97 - 230/2,25 48

VCS4B-15V- 2439 1663 1182 57,6 49,4 41,6 38,47 - 230/3,50 65

VCS4B-20V- 3252 2180 1552 59,3 51,0 42,9 52,64 - 230/4,70 83

VCS4B-25V- 3880 2734 1884 60,6 52,7 45,4 65,46 - 230/5,60 97

VCS4C-10S-

5,0

2303 1656 1172 59,6 51,7 43,6 - - 230/3,30 48

VCS4C-15S- 3353 2424 1737 60,0 52,1 44,2 - - 230/4,60 64

VCS4C-20S- 4161 2990 2101 60,3 52,6 44,5 - - 230/5,55 80

VCS4C-25S- 5090 3636 2666 61,1 53,4 45,6 - - 230/6,90 98

VCS4C-10E- 2262 1616 1131 59,6 51,7 43,6 9,5 400/13,7 230/3,30 53

VCS4C-15E- 3272 2384 1697 60,0 52,1 44,2 15 400/21,7 230/4,60 68

VCS4C-20E- 4080 2949 2060 60,3 52,6 44,5 19 400/27,5 230/5,55 86

VCS4C-25E- 4888 3555 2586 61,1 53,4 45,6 24,5 400/35,4 230/6,90 110

VCS4C-10V- 2222 1576 1115 59,1 51,4 42,9 20,80 - 230/3,30 55

VCS4C-15V- 3151 2182 1616 59,7 52,2 43,9 43,87 - 230/4,60 70

VCS4C-20V- 3878 2788 1939 60,2 52,6 44,8 56,21 - 230/5,55 88

VCS4C-25V- 4808 3434 2424 60,7 53,3 45,5 72,12 - 230/6,90 108

Aanzuigluchttemperatuur +18°C, bij maximale verwarmingsniveau en hoogste ventilatorsnelheid.

Voor andere technische parameters, raadpleeg de relevante technische lijst van het product
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5.1 SELECTEER DE INSTALLATIELOCATIE EN INSTALLEER HET LUCHTGORDIJN

5.1-1 Opbouwafmetingen

•	 Het luchtgordijun mag alleen in een horizontale positie worden geïnstalleerd!
•	 Het gordijn kan boven de deuropening worden geïnstalleerd. Alle scheidingsafstanden voor ont-

vlambare materialen en veilig gebruik van het luchtgordijn moeten worden aangehouden.
•	 De installatiepositie van het luchtgordijn kan zo geselecteerd worden dat er ruimte blijft voor de 

onderhoudskap.
•	 Het gordijn moet gebruikt worden in droge, afgedekte ruimtes binnen bij een omgevingstempera-

tuur tussen +5° C en +40° C en relatieve vochtigheid tot 80%
•	 Het luchtgordijn is niet bedoeld voor verplaatsende lucht die ontvlambare of explosieve mengsels, 

chemische dampen, grof stof, roet, vet, vergif, infecterende bacteriën, etc. bevat.

5.1.-2 Ruimteafstand

6. INSTALLATIE

556 mm min. 300 mm

min. 200 mm

31
0 

m
m
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5.1-3 Meet de installatielocatie

•	 Allee niet-ontvlambare materialen (materialen die niet branden, smeulen of carboniseren) of brand-
bestendige materialen (materialen die niet branden, maar hoofdzakelijk smeulen, bijv. gipsplaten) 
mogen zich in welke richting dan ook binnen 100 mm van het luchtgordijn bevinden. Echter, deze 
materialen mogen de inlaat- of uitlaatopeningen niet blokkeren.

•	 Voor luchtgordijnen met een elektrische verwarming, zijn de veilige afstanden van structurele op-
pervlakken van gebouwen en ontvlambare objecten als volgt:

•	 De veilige afstand voor ontvlambare materialen in de richting van de hoofdluchtstroom (d.w.z. ach-
ter de uitlaat) is 500 mm.

•	 De veilige afstand voor ontvlambare materialen boven het luchtgordijn is 500 mm.
•	 De veilige afstand voor ontvlambare materialen in andere richtingen is 100 mm.

•	
•	
•	
•	
•	
•	
•	
•	
•	

6.1-3 Meet de installatielocatie

Selecteer de locatie voor de installatie en meet de installatielocatie op.  Meet de afmetingen voor 
de plafondinstallatie op of voor de aan de wand gemonteerde beugels.

6. INSTALLATIE

• Pouze nehořlavé materiály (takové, které nehoří, nedoutnají nebo nekarbonizují) nebo ohni-
vzdorné materiály (takové, které nehoří, ale hlavně doutnají, t.j. omítka) mohou být ve vzdále-
nosti 100mm všemi směry od vzduchové clony. Nicméně tyto materiály nesmí blokovat vstupní 
a výstupní otvory. 

• U vzduchových clon s elektrickým ohřívačem musí být dodržovány následující bezpečnostní 
vzdálenosti od konstrukčních povrchů budovy a hořlavých objektů: 

• Bezpečná vzdálenost pro hořlavé materiály ve směru hlavního proudění vzduchu (t.j. za výstu-
pem) je 500mm.

• Bezpečná vzdálenost pro hořlavé materiály nad vzduchovou clonou je 500 mm,
• Bezpečná vzdálenost pro hořlavé materiály jinými směry je 100 mm. 

6.1-3 Vyměření plochy instalace

Vyberte místo instalace a změřte instalační plochu.  Odměřte rozměry stropní instalace nebo in-
stalace pomocí nástěnný konzol.

U stropní instalace použijte "SADU stropních konzol": VCS4-KONZ-STR. "SADA stropních konzol" 
musí být objednána zvlášť, jako volitelné příslušenství.

6. INSTALACE
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6. INSTALLATIE

Voor wandinstallatie, gebruik “Beugelset voor wandmontage": VCS4-KONZ-STE. “Beugelset voor 
wandmontage“ moet apart worden besteld als een optionele accessoire.

For wall installation use „Wall mounted bracket set“: VCS4-KONZ-STE. „Wall mounted bracket SET“ 
has to be ordered separately as an optional accessorie.

Measurement

11

6. INSTALLATION
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Type Spacing of installation
wall holes L2 [mm]

L1 
[mm]

VCS4x-10x-x.. 994 210

VCS4x-15x-x.. 1494 210

VCS4x-20x-x.. 1994 210
VCS4x-25x-x.. 2394 210

Meting
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Voor plafondinstallatie gebruik “Plafondhouderset": VCS4-KONZ-STR. “Plafondhouderset” moet
apart worden besteld als optionele accessoire.	

Type L1
[mm]

L2
[mm]

VCS4-X-100-X… 240 994

VCS4-X-150-X… 240 1494

VCS4-X-200-X… 240 1994

VCS4-X-250-X… 240 2394

5.1-4 Hang het luchtgordijn aan de draadstangen op en zorg ervoor dat de ophanging niet 
loskomt

•	 Rekening houdend met het gewicht van het luchtgordijn, is het noodzakelijk om een geschikt hefap-
paraat (vorkheftruck, etc.) of om twee personen ter ondersteuning te gebruiken, zo lang het lucht-
gordijn nog niet correct is bevestigd.

•	 De ophanging moet het gewicht van het luchtgordijn kunnen dragen!

6. INSTALLATIE
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6.1-4 Suspend the air curtain on the threaded bars or wall mounted brackets and ensure that the 
suspension will not come loose 

In consideration of the air curtain weight into account, it is necessary to use either a suitable lifting 
device (forklift, etc.) or use two additional individuals to support it, as long as it is not securely 
fastened.

 
Suspension has to carry the weight of the air curtain!

6.1-5 Mechanical chaining 

If the air curtains are instaled side by side 
(mechanical chaining) it is necessary to 
connect them by connection couplers 
(delivered with each air curtain)

12

6. INSTALLATION

L2

M8M8 M8 M8

L1

Type Spacing of installation
cell holes L2 [mm]

L1 
[mm]

VCS4x-10x-x.. 994 240

VCS4x-15x-x.. 1494 240

VCS4x-20x-x.. 1994 240
VCS4x-25x-x.. 2394 240
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TV1/1

5.2 SLUIT DE SLANGEN VOOR DE WATERINLAAT en -UITLAAT AAN

VCS4-x-xxx-V(W)-...

•	 Flexibele slangen met een aansluiting van G3/4”

•	 De aansluiting en de druktest van de verwarming moet door een persoon met professionele lood-
gieterskennis worden uitgevoerd, die de huidige normen en regelgeving van het desbetreffende 
land in acht neemt.

•	 De maximale watertemperatruur is +100° C. De maximale druk is 1.6 MPa. Wij raden de installatie 
van een stopklep op de inlaat en uitlaat van de verwarming aan, zodat de watertoevoer kan worden 
afgesloten.

5.2-1 Regelen van de waterspoel met een thermostatische klep TV1/1 
(Luchtgordijnen met waterspoel en BASIC-besturingsmodule: VCS-R2-BA-V-xx)

	

	 De thermostatische klep TV1/1 is een vereiste accessoire voor de besturingsmodule 		
	 VCS-R2-BA-V-xx
									       

					   
	 Gedetailleerde beschrijving van waterspoelregeling door thermostatische klep (TV1/1), 		
	 waaronder zijn  
	 aansluiting, raadpleeg de instructiehandleiding voor de thermostatische klep TV1/1.	

6.2 ZAPOJTE HADICE PRO NASÁVÁNÍ A VYPOUŠTĚNÍ VODY

VCS4-x-xxV-…

• Pružné hadice s připojením G3/4“  

• Zapojení a testování tlaku ohřívače musí být provedeno profesionálním instalatérem, který musí 
dodržet platné normy a předpisy dané země.

• Maximální teplota vody je +100° C. Maximální tlak je 1.6 MPa. Doporučujeme instalaci uzavírací-
ho ventilu u vstupu a výstupu ohřívače, aby bylo možné zastavit dodávku vody. 

13

AB

AB

ZV-3

VCS4x-xxV
+

VCS-R-DM-V

ZV-3
AB A

B

MV-3

VCS4x-xxV
+

VCS-R-DA-V

MV-3

TV1/1

VCS4x-xxV
+

VCS-R-SM-V

3/4”

6. INSTALACE

VCS4-x-xxx-V(W)-...
+

VCS-R2-BA-V-xx

6. INSTALLATIE
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5.2-2 Regelen van de waterspoel met een ZV-3 of RT zoneklep (luchtgordijnen met water-
spoel en COMFORT-besturingsmodule: VCS-R4-CO-V-xx)

                        De zoneklep ZV-3 is een vereiste accessoire voor de besturingsmodule VCS-R4-CO-V-xx

•	 Gedetailleerde beschrijving van waterspoelregeling door zoneklep (ZV-3), waaronder zijn aanslui-
ting, raadpleeg de instructiehandleiding voor de zoneklep ZV-3.

                              
                             

                               De zoneklep RT is een vereiste accessoire voor de besturingsmodule VCS-R4-CO-V-xx

•	 Gedetailleerde beschrijving van waterspoelregeling door zoneklep (RT), waaronder zijn aansluiting, 
raadpleeg de instructiehandleiding voor de zoneklep RT.

AB

AB

ZV-3

AB

AB

ZV-3

VCS4-x-xxx-V(W)-...
+

VCS-R4-CO-V-xx

6. INSTALLATIE

www.first.si
Let Firšt  be your f irst  choice.

www.first.siFIRŠT d.o.o. 
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SI-3320 Velenje 
SLOVENIA 
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S9000-DIV
DIVERTING/CHANGEOVER UNIT 
3-way rotary brass valves with electric actuator S9000-DIV and Clip system

AA A

B

B B

 FDV 231C                    FDV 232C   FDV 233C
internal threads                            external threads      compression fittings 

S9000-DIV 231C, internal threads

 Code  Type                                                           DN      Kvs         Voltage          Rotation time     Control    Connection       A         B        C         Weight [kg]        Price (€)

 14230  S9iN0-DIV 231C DN15 Rp ½"            15       3        230 V~ 50 Hz     12s/90°            2P          Rp ½"             36       72      115           0,89
 14231  S9iN0-DIV 231C DN20 Rp ¾"            20       7        230 V~ 50 Hz     12s/90°            2P          Rp ¾"             36       72      115           0,96
 14232  S9iN0-DIV 231C DN25 Rp 1"             25      11       230 V~ 50 Hz      12s/90°           2P          Rp 1"              41       82      115           0,99
 14233  S9iN0-DIV 231C DN32 Rp 1 ¼"         32      15          230 V~ 50 Hz      12s/90°           2P        Rp 1 ¼"          47       94      118           1,31

S9000-DIV 232C, external threads

 Code  Type                                                           DN     Kvs        Voltage          Rotation time     Control    Connection       A         B        C        Weight [kg]        Price (€)

 14238  S9iN0-DIV 232C DN15 G ¾"              15                      3       230 V~ 50 Hz     12s/90°            2P          G ¾"               36       72        115           0,87
 14239  S9iN0-DIV 232C DN20 G 1"               20                      7        230 V~ 50 Hz     12s/90°            2P          G 1"                36       72        115           0,91
 14240  S9iN0-DIV 232C DN25 G 1 ¼"           25         11       230 V~ 50 Hz     12s/90°            2P          G 1 ¼"            41         82         115           1,06
 *14241  S9iN0-DIV 232C DN32 G 1 ½"           32        15      230 V~ 50 Hz     12s/90°               2P          G 1 ½"            47         94         118           1,27

S9000-DIV 233C, compression fittings

 Code  Type                                                           DN     Kvs        Voltage          Rotation time     Control    Connection       A         B        C        Weight [kg]        Price (€)

 14244  S9iN0-DIV 233C DN20 C22mm          20      7          230 V~ 50 Hz     12s/90°             2P        CPF 22mm       36       72      115           0,95
 14245  S9iN0-DIV 233C DN25 C28mm          25     11         230 V~ 50 Hz     12s/90°            2P       CPF 28mm       41       82      115           1,08

* Units are available on special request.
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Installation examples Features and options
 ■ Auxiliary switch: one potential free auxiliary switch in the end position 

of the actuator is available as an option.
 ■ Molex connector: optional Molex connector (IP40) and optional 

specially sealed Molex cable (IP44).
 ■ Supply voltage: 230 VAC, 50 Hz, 24 VAC, 50 Hz.
 ■ Manual control handle: with or without manual control handle.
 ■ Solar/cooling adapter: Heat barrier for protection of the actuator in 

solar or cooling systems.

  Diverting application         Changeover application In accordance with PED, LVD, RoHS2, EMC.
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6. INSTALLATIE

5.2-3 Regelen van de waterspoel met een zoneklep ZV-3-24V (luchtgordijnen met water-
spoel en SUPERIOR-besturingsmodule: VCS-R4-SU-V-xx)

                     Zoneklep ZV-3-24V is een vereiste accessoire voor besturingsmodule VCS-R4-SU-V-xx

                    24V vermogen is niet mogelijk

VCS4-x-xxx-V(W)-...
+

    VCS-R4-SU-V-xx

•	 Gedetailleerde beschrijving van waterspoelregeling door zoneklep (ZV-3-24V), waaronder zijn aan-
sluiting, raadpleeg de instructiehandleiding voor de zoneklep ZV-3-24V.

AB

AB

ZV-3ZV-3-24V
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5.4 ELEKTRISCHE INSTALLATIE

•	 De elektrische aansluiting van het luchtgordijn moet gebaseerd zijn op een professioneel design 
door een gekwalificeerd elektrische techneut.

•	 Installatie moet worden uitgevoerd door een professionele medewerker die beschikt over een elek-
trische opleiding. Alle toepasselijke nationale regels en richtlijnen moeten in acht worden genomen.

•	 De elektrische schema's op het product hebben voorrang op de schema's in deze handleiding!
•	 Voorafgaand aan installatie, controleer of de terminalmarkeringen overeenkomen met de markerin-

gen op het elektrische aansluitschema. Neem bij twijfel contact op met uw leverancier en sluit het 
luchtgordijn in geen geval aan.

•	  Steek de handen nooit in het luchtgordijn, tenzij de elektrische hoofdvoeding is uitgeschakeld!
•	 Als het product is aangesloten op een ander elektrisch regelsysteem dan het originele systeem, moe-

ten de regel- en meetcomponenten worden aangesloten door het bedrijf dat het systeem heeft ge-
leverd.

•	 De elektrische uitvoerder definieert het minimale formaat van de voedingskabel overeenkomstig de 
normen die van toepassing zijn op de installatielocatie, de locatie voor het installeren van de kabel, 
de omgevingsomstandigheden en de technische parameters van het gordijn.

•	 Speciale aandacht moet gegeven worden aan de capaciteit van het distributienetwerk van 
het luchtgordijn met elektrische verwarming wat betreft de voeding van de geschikte fasen-
stroomwaarden, ter beperking van spanningsschommelingen en schommelingen in het net-
werk.

Minimale kabelafmetingen:                                
Type Kabelafmeting

VCS4-x-xxx-S… 3Cx1,5

VCS4-x-xxx-V… 3Cx1,5

VCS4-x-xxx-W… 3Cx1,5

VCS4-x-100-E… 5Cx2,5

VCS4-x-150-E… 5Cx4

VCS4-x-200-E… 5Cx6

VCS4-x-250-E… 5Cx10

Zekering motoren:

VCS4-x-xxx…
x

B C

xxx

100 3,15A 5A

150 4A 6,3A

200 6,3A 8A

250 8A 12A

6. INSTALLATIE
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•	 Het luchtgordijn moet beschermd worden door een geschikte circuitonderbreker, overeenkomstig 
zijn elektrische parameters. Voor veiligheidsredenen is overmatig ontworpen bescherming niet aan-
bevolen.

•	 Het luchtgordijn moet aangesloten worden met gebruik van het TN-S-systeem, dat betekent dat de 
neutrale geleider altijd moet worden aangesloten.

•	 Een hoofduitschakelaar moet in het elektrische voedingsnetwerk worden geplaatst, waarbij alle po-
len van het netwerk worden ontkoppeld.

•	 De elektrische omsluiting van het luchtgordijn is IP 20.

FINESSE-luchtgordijnen zijn uitgerust met een zekering (met T-karakteristieken - vertragend). Deze 
veiligheidszekering beschermt de elektronische panelen en ventilatoren. Het bevindt zich onder de 
onderhoudskap naast de connectoren van de hoofdvoeding.

5. 5 BESTURINGSMODULES

Luchtgordijnen FINESSE zijn geproduceerd met universele verbindingsinterface.
Luchtgordijnen FINESSE kunnen geregeld worden door een van de volgende besturingsmodules.
Besturingsmodules zijn vereiste accessoires en moet apart worden besteld.
Het luchtgordijn is verbonden met een besturingsmodule door “Snelkoppelingsmoffen”

6.3 ELEKTRO INSTALACE

• Elektrické zapojení vzduchové clony musí být provedeno na základě profesionálního návrhu kva-
lifi kovaného konstruktéra.

• Instalace musí být provedena profesionálně vyškoleným elektrikářem. Musí být dodrženy všech-
ny národní předpisy a směrnice.

• Elektrická schemata na výrobku jsou nadřazena schématům prezentovaným v tomto manuálu!
• Před instalací zkontrolujte, zda označení svorek koresponduje s označením na schématu elek-

trických zapojení. V případě pochybností kontaktujte svého dodavatele a za žádných okolností 
vzduchovou clonu nezapojujte.

• Nikdy nesahejte dovnitř vzduchové clony, pokud hlavní přívod el. energie není vypnutý!
• Pokud je výrobek připojen k jakémukoliv jinému řídícímu systému než k originálnímu, pak regu-

lační a měřící komponenty musí být zapojeny fi rmou, která je dodává.

Minimální rozměry kabelu:  Vlastnosti pojistky:

 
•  Elektrické parametry jsou zobrazeny na štítku od 

výrobce, který je umístěn pod servisním krytem 
vzduchové clony. 

16

TYP Rozměry kabelu
VCS4x-xxS… 3Cx1,5

VCS4x-xxV… 3Cx1,5

VCS4x-10E… 5Cx2,5

VCS4x-15E… 5Cx4

VCS4x-20E… 5Cx4

VCS4x-25E… 5Cx6

VCS4x-xx x
A B C

XX

10 3,15A 3,15A 4A
15 3,15A 4A 6,3A
20 3,15A 6,3A 8A
25 4A 8A 8A

5x20
250V AC

T xxA

L13~ 400V

1~ 230V

L2 L3 N PE

L1 L2 L3 N PE

L N PE

Typ vzduchové clony

Výrobní číslo

U = Napětí
f = Frekvence
n = Rychlost
ph = Fáze
av =  Množství 

dodávaného vzduchu

I = Celkový proud
P = Výkon
m = Hmotnost
IP = IP stupeň krytí
ver =

6. INSTALACE

•	 De elektrische parameters worden 
weergegeven op het label van de 
fabrikant, die zich onder de onder-
houdskap van het luchtgordijn be-
vindt.

6. INSTALLATIE
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 5.6 STEEK DE BESTURINGSMODULE IN HET LUCHTGORDIJN

• Vzduchová clona musí být chráněna vhodným jističem v souladu s jeho elektrickými parametry. 
Z bezpečnostních důvodů se nedoporučuje předimenzovaná ochrana. 

• Vzduchová clona musí bý zapojena pomocí systému TN-S, což znamená, že neutrální vodič musí 
být vždy zapojený. 

• Hlavní spínač vypnutí musí být umístěn v el. napájecí síti, aby odpojil všechny póly sítě. 
• Elektrický stupeň krytí vzduchové clony je IP20.

Vzduchová clona STANDESSE Comfort je vybavena pojistkou (s T vlastnostmi - pomalé foukání). 
Tato bezpečnostní pojistka chrání elektronický panel a ventilátory. Nachází se pod servisním kry-
tem vedle konektorů hlavního el. zdroje. 

6. 3 ŘÍDÍCÍ MODULY

Vzduchové clony STANDESSE Comfort jsou vyráběny s univerzálním propojovacím rozhraním. 
Vzduchové clony STANDESSE Comfort  mohou být řízeny jedním z následujících řídících modulů. 
Řídící moduly jsou nutným příslušenstvím a musí být objednávány zvlášť. 
Vzduchová clona je připojena k řídícímu modulu 

pomocí "Rychlých připojovacích konektorů" 

6.3-1 Vložte řídící modul do vzduchové clony 
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6. INSTALLATIE

Verbinding met het regelpaneel en accessoires

3

4

a) b)

c) d) e)Sluit de afstands-
bediening en ac-
cessoires aan op de 
terminals van het 
elektronisch paneel
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6. INSTALLATIE

5.7 UITGANGSTEKEN

- Uitgangsmarkering van nooduitgang

Voor alle typen VCS4x- luchtgordijnen!

Niet meegeleverd.

                                                              

5.8 AFDEKKEN VAN HET LUCHTGORDIJN

EXIT
6.4-7 Tabulka Exit

 
- tabulka Exit označuje nouzový východ 

Pro všechny type VCS4x- vzduchových clon!

Konektory na řídících modulech: NEZAPOJENO!

Není dodáváno s výrobkem.

6.5 OBAL VZDUCHOVÉ CLONY

EXIT

EXIT

28
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       VOORZICHTIG!

Voor het opstarten controleer de eenheid op:
•	 Geen gereedschap of andere objecten die de eenheid kunnen beschadigen, mogen in de eenheid 

worden achtergelaten.
•	 De voeding en toevoer van het verwarmingswater zijn goed aangesloten.
•	 De eenheid is correct afgedekt.
•	 Het regelpaneel is goed aangesloten

Tijdens de inbedrijfstelling, controleer de juiste werking van de eenheid (ventilatoren, verwarming). 
Controleer de andere mogelijke instellingen en functies overeenkomstig de gebruikershandleiding 
van elke regelaar

6.1 RICHTING VAN DE LUCHTSTROOM INSTELLEN

Dit wordt ingesteld door de lamellen van de ventilator van het luchtgordijn in de gewenste richting in 
te stellen.
.

6. INITIEEL OPSTARTEN

Než clonu spustíte, zkontrolujte následující:
• Nenechali jste nějaké nářadí nebo předměty uvnitř clony a tak způsobit její poničení? 
• Je k dispozici odpovídající dodávka el. energie a pokud je to nutné i topná voda? 
• Zavřeli jste vzduchovou clonu správně? 
• Byl řídící modul správně připojen?

Než clonu spustíte, důkladně si přečtěte následující: 
Celý manuál PROVOZ A OBSLUHA (dodávaný s řídícím modulem)

7.1 NASTAVENÍ SMĚRU PROUDĚNÍ VZDUCHU

Nastavení se provede nakloněním lamel ventilátoru vzduchové clony požadovaným směrem.

7. PRVNÍ SPUŠTĚNÍ

29
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7. REINIGING EN ONDERHOUD
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7. REINIGING EN ONDERHOUD

7.1 REINIGING

OPGELET!

De elektrische hoofdvoeding moet uitgeschakeld zijn voordat enige interferentie aan de binnenkant van het lucht-
gordijn wordt uitgevoerd. Het luchtgordijn moet afkoelen!

Reiniging met perslucht, agressieve chemische middelen, oplosmiddelen of water is verboden.
Reinig met een vochtig doek, een zachte doek of een stofzuiger.
Reinig het oppervlak van het luchtgordijn, inclusief het aanzuigdeel.
Voer reiniging indien nodig uit, minimaal elke 3 maanden aanbevolen.
Neem de veiligheid in acht en gebruik beschermende uitrusting.

8. SERVICE

8.1 ALS U NIET IN STAAT BENT OM DEFECTEN ZELF OP TE LOSSEN

Als u niet in staat bent om het probleem zelf op te lossen, moet u contact opnemen met de leverancier.
Geef de volgende informatie door voor een snelle oplossing van defecten:

- referentienummer van het product 
- serienummer 
- bedrijfstijd
- gebruikte accessoires
- installatielocatie
- installatieomstandigheden (waaronder elektrisch)
- gedetailleerde beschrijving van het probleem en de stappen die u hebt genomen om dit op te lossen

Garantieservice en service na de garantieperiode wordt uitgevoerd door de fabrikant, leverancier of een geautoriseer-
de werkplaats. Bij de bestelling van de reparatie is het noodzakelijk om het defect, de toewijzing van het producttype 
zoals aangegeven op het label en de locatie van de installatie op te geven.

8.2 HET PRODUCT BUITEN BEDRIJF STELLEN - VERWIJDERING

Voor verwijdering van het product, zorg ervoor dat het product onbruikbaar is geworden. Zelfs oude producten kunnen ruwe materialen 
bevatten die opnieuw gebruikt kunnen worden. Breng ze naar een inzamelplaats voor secundaire ruwe materialen.
Het product kan verwijderd worden via een recyclingsplaats, waar de materialen hergebruikt kunnen worden. Breng onbruikbare onder-
delen van het product naar een georganiseerde afvalplaats.

Bij de verwijdering van materialen is het noodzakelijk om de nationale bepalingen voor afvalverwijdering in acht te 
nemen.
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4x Torx M5x8

Click reset ok.

9. SERVICEEINIGING EN ONDERHOUD

9.3 Reset noodthermostaat

De hoofdvoeding moet worden uitgeschakeld voordat er ingrepen in het luchtgordijn plaatsvinden. 
Het luchtgordijn moet kunnen afkoelen!

•	 Controle van noodthermostaten en daaropvolgende reset.
•	 Visuele inspectie van gordijn, warmtewisselaar en aansluiting.
•	 Reinig het oppervlak en de binnenkant van het luchtgordijn, inclusief het aanzuiggedeelte.
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9. ELEKTRISCHE SCHEMA'S

Typen zonder verwarming - VCS4-B-xxx-S-...
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Typen met waterspoel VCS4-B-xxx-V(W)-...

9. ELEKTRISCHE SCHEMA'S

Zekering
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9. ELEKTRISCHE SCHEMA'S
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Typen met elektrische verwarming VCS4-B-xxx-E-...

             VCS4-B-100-E-...

             VCS4-B-150-E-...

9. ELEKTRISCHE SCHEMA'S

ZekeringZekering

Zekering
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             VCS4-B-200-E-...

             VCS4-B-250-E-...

9. ELEKTRISCHE SCHEMA'S

Zekering

Zekering
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             VCS4-C-100-S-...

             VCS4-C-...-S-...

9. ELEKTRISCHE SCHEMA'S

Typen zonder verwarming - VCS4-C-...-S-...

Zekering

Zekering
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9. ELEKTRISCHE SCHEMA'S

Typen met waterspoel VCS4-C-xxx-V(W)-...
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9. ELEKTRISCHE SCHEMA'S

VCS4-C-100-E-...

VCS4-C-150-E-...

Typen met elektrische verwarming VCS4-C-xxx-E-...

Zekering

Zekering
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VCS4-C-200-E-...

VCS4-C-250-E-...

9. ELEKTRISCHE SCHEMA'S

Zekering

Zekering
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10. CONCLUSIE
Na de installatie van het luchtgordijn, lees zorgvuldig de Handleiding voor de juiste regeling. Bij twijfel of in het geval van vragen, 
neem contact op met onze verkoop- of technische ondersteuningsafdelingen.

	 CONTACT

	 Adres:
	 2VV, s.r.o.,
	 Nádražní 794
	 533 51 Pardubice - Rosice,
	 Tsjechische Republiek

	 Internet:
	 http://www.2vv.cz/


